
EHHA
308

Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  múna 
 Arrieta:  múné, *palátu (?)
 Bakio:  muné 
 Bermeo:  muné 
 Berriz:  lúan 
 Bolibar (Markina-Xemein):  lúan 
 Busturia:  muné 
 Dima:  teré̄plen (?)
 Elantxobe:  *luɣána 
 Elorrio:  tópe (?)
 Errigoiti:  muné, luɣán (?), *palatu  (?)
 Etxebarri:  śolómune (?), *palátu 
 Etxebarria:  
 Gamiz-Fika:  teré̄plen (?)
 Getxo:  rá̄mpla, *palatú 
 Gizaburuaga:  lúɣan 
 Ibarruri (Muxika):  luɣána, *móta (?),  
  *múna (?)
 Kortezubi:  muné, *luɣána 
 Larrabetzu:  
 Laukiz:  rá̄mpla, *palátu 
 Leioa:  ókots, ará̄mpla (?)
 Lekeitio:  *múɲa 
 Lemoa:  
 Lemoiz:  
 Mañaria:  múna 
 Mendata:  luɣána 
 Mungia:  palátu 
 Ondarroa:  eśkiʎára 
 Orozko:  xáu ̯śkera, *palátu 
 Otxandio:  máʎa (?)
 Sondika:  múne 
 Zaratamo:  palátu 
 Zeanuri:  táluś, *palátu 
 Zeberio:  lúɣan, *palátu 
 Zollo (Arrankudiaga):  
 Zornotza:  múna, *lúɣan 

Araba 

 Aramaio:  múna 

Gipuzkoa 

 Aia:  pendís, muntó 
 Amezketa:  maltsá: 
 Andoain:  talús, *pendís 
 Araotz (Oñati):  
 Arrasate:  muné 

 Arroa (Zestoa): kóśk, *pendís 
 Asteasu: kośká, paretá (?), pendís, muntó,   
  *talúsa (?)
 Ataun:  pɛńdits 
 Azkoitia:  pɛńdis 
 Azpeitia:  pendíś 
 Beasain:  muɲó, péndis 
 Beizama:  pɛndís 
 Bergara:  múɣa 
 Deba:  pɛńdiś 
 Donostia:  *pendítsa 
 Eibar:  múɣa 
 Elduain:  muɲó, *pendíts 
 Elgoibar:  pendís, *munú 
 Errezil:  pendíts, lurɛ̄tén 
 Ezkio-Itsaso:  péndis 
 Getaria:  pendítsa 
 Hernani:  kośka, *pendísa 
 Hondarribia:  
 Ikaztegieta:  kó śkak 
 Lasarte-Oria:  *pendísa 
 Legazpi:  *pendise 
 Leintz Gatzaga:  múna 
 Mendaro:  aldámur ̄(?), *pɛndíś 
 Oiartzun:  múntó, lesói,̯ *péndis 
 Oñati:  orm̄áśapálda 
 Orexa: mónto, espánda, *pendís, *múiɲ̯o 
 Orio:  pendíts, muntó 
 Pasaia:  króśká, *péndisá 
 Tolosa:  pendís, kośká, muntó, *muɲó (?)
 Urretxu:  pɛńdis 
 Zegama:  pɛndís, pɛndíse 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: espónda,  
  luré̄sko páreteá 
 Alkotz:  paréta (?)
 Aniz:  espó nda, *pesóin̯ 
 Arbizu:  espondá (?)
 Beruete:  
 Donamaria:  espónda 
 Dorrao / Torrano:  múno 
 Erratzu:  pésoi ̯ɲ 
 Etxalar:  espónda 
 Etxaleku:  
 Etxarri (Larraun):  éspondá 
 Eugi:  espónda 
 Ezkurra:  éskandá 

 Gaintza:  eu̯sí 
 Goizueta: koʃkapé, estómá, *lesói ̯ 
 Igoa:  espondá 
 Jaurrieta:  
 Leitza:  eskándá, asekí 
 Lekaroz:  eʃpónda, péʃóin̯ 
 Luzaide / Valcarlos:  péndoit̯s, *múanda 
 Mezkiritz:  espónda, luré̄sko paréta 
 Oderitz:  espondón, *espondá 
 Suarbe:  espónda 
 Sunbilla:  petóit̯s 
 Urdiain:  múno 
 Zilbeti:  espónda, eśilúrē 
 Zugarramurdi:  lúrēsko páretá 

Lapurdi 

 Ahetze: pesóin̯ 
 Arrangoitze:  pésoin̯ 
 Azkaine: pesoin̯, pesoɲa 
 Bardoze:  bésói,̯ besún 
 Beskoitze: múɣa (?), *soRopíla (?),    
  *βesóin̯ 
 Donibane Lohizune:  pésoin̯, *péntoka 
 Hazparne:  pésoin̯, lúRtalotś 
 Hendaia:  paɲttoká 
 Itsasu:  péndoit̯s 
 Makea:  *pésoin̯ 
 Mugerre:  besoin̯ 
 Sara:  lesóin̯, péndoit̯s 
 Senpere:  pesóin̯ 
 Urketa:  besóin̯ 
 Uztaritze:  pésoin̯ 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: *pendóit̯s  (?)
 Arboti:  phésuɲ 
 Armendaritze:  múga, pésoin̯, besóin̯a 
 Arnegi:  muánda, *pesóin̯ 
 Arrueta:  besúɲ, múɣa 
 Baigorri: muhanda, phesoin̯, pendhoit̯s,  
  ephait̯s 
 Bastida:  múɣa 
 Behorlegi:  pesóɲ 
 Bidarrai:  pésoin̯ 
 Ezterenzubi:  phésóin̯, phéndoit̯s (?)
 Gamarte:  pesóɲ, báster ̄
 Garrüze:  pesúɲ 
 Irisarri:  

 Izturitze:  phesoin̯ 
 Jutsi:  phésoin̯, phendait̯s 
 Landibarre:  phesó:i ̯ɲ 
 Larzabale:  phesóɲa 
 Uharte Garazi:  pésoin̯ 

Zuberoa 

 Altzai:  phesṹ, espunda 
 Altzürükü:  phẽsṹ, eskánda 
 Barkoxe:  phesṹ (?)
 Domintxaine:  phésọɲa 
 Eskiula:  esponda, phesṹ 
 Larraine:  pheśṹ, espónda 
 Montori:  spundá: 
 Pagola:  phesúɲ 
 Santa Grazi:  phesṹ 
 Sohüta:  phesṹ 
 Urdiñarbe:  phẽsṹiɲ̯, espúnda (?), espónda 
 Ürrüstoi:  phẽsṹ, *espónda

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Armendaritze (N):  besóin̯a 
 Asteasu (G):  pendís, muntó 
 Baigorri (N):  pendhoit̯s 
 Beskoitze (L):  *soRopíla 
 Ibarruri (Muxika) (B):  *móta 

         



EHHA
309

422. Mapa: talud / bord du fossé (de clôture) / embankment

GALDERA: 16100; ALG: 225

- Baliteke erantzunen artean kontzeptu desberdinak nahastuta 
agertzea. Badirudi, zenbait kasutan, “muna-muga”, “palatu / lezoi - 
pezoi - phezu“, “ezponda”, “terraplen / arranpla” hitzek ez diotela 
kontzeptu berari erantzuten.
- Bestelakoak: aldamur (Mendaro), arranpla (Leioa), azeki (Leitza), 
bazter (Gamarte), ephaitz (Baigorri), esilur (Zilbeti), eskillara 
(Ondarroa), euzi (Gaintza), eztoma (Goizueta), jauskera (Orozko), 
lurreten (Errezil), (lurrezko) pareta (Asteasu, Abaurregaina, Alkotz, 
Mezkiritz, Zugarramurdi), lurtalots (Hazparne), malla (Otxandio), 
maltza (Amezketa), muanda (Luzaide, Arnegi), muhanda (Baigorri), 
okotz (Leioa), orma-sapalda (Oñati), pañttoka (Hendaia), pentoka 
(Donibane Lohizune), ranpla (Getxo, Laukiz), terreplen (Dima, 
Gamiz), tope, zorropila (Beskoitze).
- Bestalde, hemengo erantzun batzuk 16010 galderan ere agertzen 
dira. Hala nola “muna / muga”, “ezponda”, “p(h)ezoina-phezû”...
- “Muño/monto” superlemaren azpian ondoko lemak bildu dira: 
monto, mota, muiño, muno, munto, muño. 

Zollo, Zornotza, Larrabetzu: palatu desberdintzat jo da.
Alkotz: pareta erantzun generikoa da. 16090-an ere agertu da.
Hazparne: lurtalots, bide berri bat egitean sortzen den lur mozketa.
Aldude: zalantza izan da lekukoen artean pendoitz hitzaren inguruan. 

pendiz
phezu(ñ)
p(h)endoitz
p(h)ezoin
p(h)ezoñ(a)
ezponda
koska
bezuñ
muño/monto
lu(g)an
muga/muna
bezoi(n)/lezoi(n)
ezkanda
taluz
palatu
bestelakoak




